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Personerne. 
Nelendorf in, en Underossiccers Enke. 
Johannes, hendes S s n , et Barn pati z )lar. 
Herzmann, en Matros med eet Been. 

Theatret 
forestiller en siet Boclig. — Vtd den hsire Side 
et Bord , h'.'orpaa liqger en Bog og Syetsi. — 
Paa hver Side en Trcrestotl, paa den ved venstre 
Side ligger en liden Sabel og Flindt, snittet af 
Tr«e. Det er Morgen, og man horer Klokken 
staae 5» 

Neqvisiter. 
En liden Sabel og Hlindt af Trcee. 
En Brevlaste med Bancosedler. 
En Bog. 
Et Brev som bliver lHst. 
To Krykker og et Trabeen. 
Syct^i. 
En Boutellie rod Vi in og to Olas. 
Kringler og Battelscr. 
Tn Morder, hvormed bliver staaet Klokken 5. 



VereS Kongelige Hoihed 

atterdurchlauchtigste 

Kronprinds Frederich/ 

vores allernaadigste Fyrste og 

Tronfelger 

tilegnet. 



Allerdurchlauctztigster Kronprintz! 

Allergnadigstcr Furst und Herr. 

Herr! 

Kem Herz das De inen gleicht, 
An Welohcit, Much und Scarcke? 
Vcschutzcr Deincs V^lcks, 
Erhaltcr Deincr Wcrcke. — 
Hiet !cgt cin Diener, Furst l 
Zu Deincn Fussen nieder; 
Ein Denckmal des Aprils, 
Triumphs und Jubel Ueder. 
D i c h scĥ cckte nicht der Tod! 
D u stanst vor Deinen Volcke^ 
Als Held, gleich Iupirer, 
Auf ftiner Donnenoolcke'. 
So wukhent auch die Schaar, 
Drang cin mit ihrer Flotte, 
Vcrlohr sich nicht Dein Geist 
Du siansi, und schlugst die Rotte. 
Der Feinde Uebermacht, 
Dein Heldenherz nicht scheute, 
Verwandclst schrcckcn Nacht, 
I n wonnigvolle Freude. — 
Der Stoltz der Britten sank, 
Vor Deinen Waffen nieder. 



Dein MuH d'ie Macht bezwang, 
Und Hurra hallte wieder! 
Von Deiner Grosimuth hing, 
Ganz ab der F înde ieben. — 
Es war um sie gethan, 
Hattst Du ein Winck gegeben. 
Dein Volck durch Dich beftelt — 
Stand gleich Hcrmannens Eiche ^ 
Die Reyde war bedeckt, 
Von Feinden, teich bey leiche. 
Der Britte sah in Dir 
Und Deini'n^Gottkrblicke, 
Dem Schutzgott Dannemarcks 
Und bedte schncll zurucke — 
Beschamt und uef gebeuqt, 
Sand Nelson, bat um Friede. 
Dein Vorwort brachts dahin, 
Weil Du des Wurgens nntthe, 
Dein Herz die Meinschhcit liebt^ 
Du schondest selbst der Feinde, 
Die slch zum Untergang, 
Fur Dannemarck vereinte. — .̂ 
Beneidungswurtger Furst! 
I n allen Konigreichen, 
Kein Held ist der so grosi, 
M i t Dir sty zu vergleichen. 
Die Nachwelt staunt auf Dich, 
Und Deine cd!e Thaten. 
Du schassst Dein Volcke Ruh, 
Wenn jen in Bludte waden. —-
Dein Volck das lebt in Dir« 
I n Dir find es seyn Glucke, 



Verzeih, verzeih auch mir'. 
Sietz dieh mit holoen Blicke. ^ -

Selner Kdniglichen Hobett, 

deS allerdurchlauchtigstcn 

Kronpr in tz , 

AllergnMgsten Fursten und Herrn 

Herrn: 

pnterthnnigster Diener 

Heinrich ieopold Exaver Binau. 

Wohnhaft in Odlnsee. 



Forberetn ing. 

Da de Mindste har Lcilighed ti l at l̂ se Ursun< 
ben eller SlaatZbs^erne, og Slaqct den anden A< 
pril paa Københavns Nhed fornemmelig fol tiener 
at blive de sildigste Elte kommere til en evig E r , 
inoring, saa er desaarsag et Fædrelands Skuespil 
efter den sande Tildragelse, bleven forfærdiget, 
hvoraf de sildigste Efterkommere kan see tildrage!, 
sen, og tillige deres Forfædres uforfcrrdcde Mod og 
Taprerhed. — Og er de heri besindende Karakterer 
sande Originaler «f anden April. — Om et halv 
Seculum ville man neppe mere erindre sig den saft 
maerkvardige anden Ap r i l , eller i det heieste vilde 
man sige: Anno lZoi vilde Engellcrndernc indtage 
K'sbenhavn. men maatte gaae med uforrettet S"g 
tilbage. — Dette vilde altjaa ikte fsraarsage Ef< 
terkommtzrne den Gloede, som ikte var brkicnht med 
den sande Tildragelse — — — Naar de derimod 
l«ser samme figurlig, saa maae s<lv det OnjkebliF 
ve tilbag? hos dem^ at hive levet i Christian den 
Syvmors T id , og nnder Frédéric!), at have fcrgtet 
med for Konge og Fædreneland. - ^ Frankrriq drey 
i den forbigangne T l d , Mangel og Gilotine t i l 
Kamp. - ^ ^> ^ - Den Dansse derimod q«f v?d 
den stsrste !)verflo^ighcd frivillig til Fædrenelandets 
Forsvar. ^^ - « Selv den eloste Normand krsh af 
sin I ishule, rev sin Dart . streg Ry.kerne as sin 
Pinde, og syinaede sin Kslle. —, - ^ — Glcrde 
maae det den sildelt? E'tersiargt. ar see deres For« 
fcrdre« M o d , Troeskab og Tapperhcd for Konge 
og Fædreneland , nnder Cdristian den Spvendcs 



vise og saa faderlige Negicring, og under den 
tapre Frederichs Anfsrsel, der overdeviiste sit Foll 
og den overmodige Fiende, at han selv ikte ffycde 
Dodcn, at faide for Folk og Fædreneland Han 
ydmygede de frygtelige Vandmamds Nelsons og 
Parkers Stolthed, og tvang dem med deres uhyre 
Flaadc af 70 Skibe, Bombardeer og Brandere, 
med 15 Blokfflbe, at nedsynke hesiicrmmct deres 
sccdvailige hlroitre B l i t i Kisbenhavns Rhed, og 
stn^e deres Seil for det danske M?d. — >— — 
Eremvel maae det vcrre for de sildcste crgte danske 
Efterkommere, ligesom deres Forfædre, Kt elske Kon< 
ge og Fædreneland. — Dcn som afviger derfra, 
befietter ftne Forfabres crreftlide Erindring, og for, 
nener ikke det cedle Navn at hcoe en — D a n s k . 



>«l«»1('»1l^>l«)»5^55«»4l«»5l«)»6 

t s t e S c e n e < 

B e l e n d o r f« n, 
(kommer ud af Sovekammeret, og si-r b> 

drevet ud af Vinduet) En st«on klar ^.c.aen! 
der er ingen Skyer paa Hlmmtlen der i^r ud 
t i l Srorm eller Uvejr. — Hav?t cr ro^ig og 
Skipperen spender Eeilet l l l T.rp?^ af sin 
Mast. — Misundelsesværdige 9)<^ rst<l! — 
^ - Hsorfor er jeg allene udst?dl s ^ al mcnne> 
stelig GlHde? Hvorfor pr nnc f'0 s a 'uK af 
Oval, og min Lidelse uden Grandftr? - - ^ t! 
kunde dog mit Hjerte endnn blive rolia! >— d^^, 
det er umuellgt i denne Verden! (set
ter sig ved Bordet / tager Bo^cn og tasee — 
efter en Pause) Hist over Stielncine boer en 
Gud, der belenner enhverla2l:uodia liidende — 
—^ (lukker Bogen i) heller mgcn 5t3st i den« 
ne Bog for mig — ingen Trsst for mit l i
dende Hierte! — — , — Tchllv naaoigeHim-
mel, tilgiv! min elssede Mands Erindring har 
berooet mig mine Eandser. AkV.lhelm, 
Vilhelm! — Dit Hierte fo er intet mere, det 
sonderknuste en Kanonkugle den anoen April — 
men mit — mit blader uophorllg U« 
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retfærdige <3ki«htte, hvorfor siulle ha«, iusihan 
hlwe el Hss r? (med bck.elyt Bryst) Rol'g mit 
He.rie ) rolig, heroaa faaer du dog truet 
Eva?, — (gaaer urollg op og ned og sukker) 
Ak! <g<n>-r tl l Kammcret og lytter) Net. min 
f ll^ Johannes/ hans mig uforglemmeliqe Fa« 
hers Billede, sover endnu »-^ Hvor rolig oz 
Nbekyuret H..N der ligger - ^ - ^ han harglemt 
sin Fader ^— ^ da jeg sagde ham, hans Fa« 
der var studt, saa grc?d han ikk, men spurgte 
Med et surrende Hjekast, hvem der havde siaaet 
hans Fader lhiej, og da jeg sagde ham del, 
sa> greh han e« Styk, lsd Ud qf Doren og 
fi.eeg, jeg yll siaae Engelsmanden ihiel l Ak! 
sorgelig? Erindrmg! (salter sig. lager et Brey 
ud af Barmen og kysser del) meer end tusind« 
Gange har jeg ltlst hig, og saa lsnge mineHj, 
Ne kan see ml jeg låse d«g! ll^ser) 
Klphenhayn den 2 Ppr'l om Morgenen Kl- 4. 

„E'stede Kone! 
„ I dette Siebl'k blev jeg kommandere til Uden« 
„v^^kerne p^a Balteri« No. 2 - ^ Jeg styer 
„ltke D^den, at falde for FHdreneandet er 
„GlHde, det er Pligt - ^ og kun den Tanke at 
„»tilles fra tng. forbittrer nug denne G>«de, 
„at f l̂e den Vellyst, det er at dse for Konge 
„og Fædreneland! falder jeg saa stlamk mig en 
„Erindrmaslaare paa min Grav, og denne 
„Taare vll vcrre en Balsam paa mine ssnder» 
„knuste Been' (hmr) Gud! Gud! mit Hlerte! 
^> Ak Vllhelm Vuhelm! Mlllton tusinde Taa« 
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rer ere allered? foldede for dig, og med Gl<rde 
Vilde jeg giennembore delte Hierte, niar nnt 
Blod kunde heeje dlNe ssnderknuste Pern og 
hrlnge dig lglen tll Live (la:ser) „.^os min Nl, 
„le Johannes, og silg ham, ar naar jeg er 
„dod saa vll Gud og vores gode Konge va?re 
„haus Fader! — han stal lkke dUve andet end 
„Soldat, og doe for Konge og Fædreland/ det 
„er den berømmeligste og sodesteDod. Lev vel 
„leg stal bort. - « Sees vi ikke mere her/ saa 
„ftes vi hisset l - ^ Gud belgnne dlN Troestab 
5«og Kierlighed imod Mig! - ^ Hvad der <mer« 
„ter mig meesi, er at jeg kun k'.nefterlave dig 
„en ssrgeiig Ermdring om vores Kierligheo ^« 
„men ingen Formue, forsag lkke, Eul> vlldiel« 
„pe -^- Leo vel, og forglem ikke din dig end« 
„og i Doden elstende Vilhelm' ^ - (l>sil) Nej 
Slorig for^lemm r jeg dig! (stlkker Brevet igtfN 
i Barmen) her stal du blive , og i Grav n 
selv stal du folge mig (Paul» Iea maae dog 
nn v«kke min lllle Johanns: han fordriver 
NNg dog mangen sergellg Time med »me barn» 
aguae Inofald -^ ' (hun gaaer lU De«» 
og Barnet kommer hende i Mede) 

I d e n S c e n e , 

B e l e n d o r f i n . Johannes. 
Be lendor f in . 

I h Johannes! er du fiaaet op allens, oghar 
klcrdt dlg selv paa? — 



l 2 > 

Johannes. 
Ja Moder. — 

Be lendo r f i n . 
V i l du have Thee min lttle Dreng? . 

I oKannes. 
Nej Moder jeg er tkke torsitg. — 

Belen 5 o r N n . 
V ' l du have ^ nol redrod, eller en Bakkelse? 

Johannes« 
En Barkeise, Muder! 

B e l end o rk in . 
Ja , min Son, saa lcenge jeg har en Skil« 

ling, og kan rsre mig, saa vll jeg gierne op« 
fylde dine barnlige Onster. — Nu stal du og 
snare i Skole, at du kan lcrre noget — Dag 
vg Nat vil jeg arbeide, og naar oasaa jeg er 
dZd, og kan ikke give dig mere Brod, saa gi« 
»er vores gode Konge dig Bred, han giver dig 
vg Sabel og Flindt saa kan du hugge og sty« 
de, for din Faders sidste Villie er dog ac du 
sial ogfaa blive Soldat > 

Johannes. 
Det vil leg ogfaa, og naar Engelsmanoen 

kommer igien, saa vll jeg staae ham ihiel — 
Og siaaer han mig ihiel, ligesom min Fader, 
saa glver Kongen ogfaa dig Brsd — — 

B e l e n d o r f i n . 
(sukker) Gode Dreng, din Skiebne vil vel 

ikke blive bedre end dm Faders var'. Gud lade 
Mlg ikke ovleve det! — See der staaer din 
Sabel og Amdt, vll du nu ikke lege? 
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Johannes, 
(glad) O jo, Sabel og Flindt, Sabel og 

Flindt! (henler begge) har Kongen sendt nus 
dem Moder? 

Be lendo r f iN . 
Nej min. lille Dreng , det har din Fader 

skaffet dlg, endnu den sidste Aften for hans'Aft 
reise. — Da h^n t»dlig marsch??ne bort sov 
du endnu, han trykkede dig til sit Hi?rce, ko
ste dig i og jeg vistese hans Taarer af din« 
Kinder. Gud! Cnd! 5 .̂m hidmln 
lille Dreng jeg vil spande Eabeicn o:n dtg! 
saa kan du ercercere og marsch?re. (i det hun 
spcrnd̂ r Sabelen om ham, og Krq.ier Fllndcen 
paa den holre Sruider) Nu leeg nun lille 
Dreng. — 

Johannes. 
Det er ikke riqt:g Moder, Flindten ffa! v<?, 

re ved den Side, hvor Sabelen sidder, (llrgger 
Flindten paa den anden sid?) 

V e l e n d o r f i n . 
Jeg treer du har ret, hvem har lssre dig 

del? 
Johannes. 

Det bar Fader. 
Be lendor f iN , 

Din Fader? Ak! (tirrer sine Sine) 
Johannes. 

Hvorfor grader dn Moder? vist fordi min 
Fader er ssndt? 
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V e l e n d o r f i n . 
Det fan du let mette, da dn ved min hag« 

t,qe T^le om 0lN Fader, har seet mlg saa tit 
at grK»e. 

Johannes . 
Mig stal HiendlN vist ikke stude, for jeg 

flyder ham forst ihjel. — 
Be lendo r f i n . 

Det kommer an paa i'ykken, min l'lle Jo« 
Hannes! Nu leeg nu m.d din Flindt, og syng 
nna din i'.vsang t i l , V l spare et Krud, m«l 
Skud paa Skuo! Jeg maae nu arbelde at vi 
katt faae Hrsd. (ŝ rccer sig tll at arbelde) 

Johannes . 
Du er eN god Moder, arbeid du kun (lee, 

^er med Zlindten og kommanderer) l>rdlg, lcrg 
un! wr'. Puf! (.;lad> Moder! Moder! der lig' 
get Ett^elsmanoen, det har studt Ml« ^adet! 
— l3ee, see, hvc'r han sparker, hvor han val' 
let si-, l Blod, Hahaha! (spr'lNger omkring) 
5 t̂ var god:', det var godt! 

Be leNdor f in . 
Gud! Hvilet Indfald! Hvo< hans barnag« 

lige Fantaste henriver ham — hor hane Ol-
Ne nn^re af Glade! Havnen maae vsre ssd"» 

Johannes. 
(glad> Nu er hm ded, Moder! nu er han 

bed! Hahaha! ^ - --- - ^ 
Be lenoor f i t t . 

Lad hiM v<rre levende eller b«b, saa har 
han bersvel dig vltt Faoer^ og mig Min Noel 
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Ak! jeg gider ikke tankt mere derpaa! " - det 
forvirrer nnne Sanoser. -^- ^olhen sad jegher 
og arbeldede for Regimentet/ mine Timer for« 
svandt i Glade som M.r.ulter ^— — MiN 
V.lhelm sad her hos mig, og rogede en P-be 
Tobak - ^ — Nu sidoer jegherogsaa >̂ » tom! 
kom! mm lllle Dreng og kos Mig. 

Johannes. 
Ja Moder, sirar (fosser hende) 

Beleno or»' ln . 
Syng Mia nu dtt klvs>.na , at jeg kan kom» 

me paa andre Tanter saa stal du fgae enOake 
kelse. 

Johannes, 
(synger) V i spare e» Kruv 

men skuo paa Skud 
P i sende vor Elende Dsdens ^Ud! 

Be lendo r f l n . 
Godt Min Nlle Johannes. slu mane jeg 

ogsaa holde mit Orc<, og hente dig et, fakkel« 
se, leeg du nu saa llrnge jeg kommer slra l̂gleN, 

Johannes«, 
Jeg vi l gaae med, M°der« 

G e! e n I u r f l n i 
Nej min gode Dreng, bliv her. Naar du 

gaaer med, saa folswkcr Let nng saa »anqe, 
og jeg maae vcrre f^rotg t i l T?«ddaa Med d̂ l» 
Eklorte, at vi kan f̂ ae Noael at splse tll ^f« 
ten. Fem skllmg er nnn hele^tgdom. Jeg 
er her jlrax tqie«. - ^ Din î aver «r deo ^« 
og 'Ak! )eg foler det, sm.rc har ou htliet lNlZctt 
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Moder mere! (staaer op) saa er du gansse fors 
la2c — saa maae du ud iblanc Fremn'eoe — 
oq hvorled'.'s dlsse vl l omgaacs dig , det heed 
Gu?'? — Gud lade mig dog leve saa lange 
at du kan lukke min? Oine t i l (hun trykker 
ham t l l sit Bryst og m'lrdcr) Gud! M"nne!?els 
Llv er dog fnldt af Q'oc.l! — Naar jeg ingen 
Barn l'avde, saa v:!de Dl?d?n d.rre enVelan'r« 
lnng wr ,ni^ >°- mcn nu er denne ogsaa In Hk, 
som for nng! — Man v??d vcl hvor delgaaer 
ni?> er fa ?r- rg l^ooerlost Ba»n, del blider 
sis^r af en Krog i en anden, oftev<Trreend en 
Hnno, stal jeg ogsaa dse Johannes? naar jeg 
er oed, saa saaer du ingen Bakkelse meer -»-> 

J o h a n n e s , 
(grcrder) Nej Moder du maae ikke doe! 

B e l e n d o r f i n . 
GrHd ikke nut Ba rn , Gud vi l giore alting 

got. — Der har du Sukker/ jeg kommet strax 
tåen lgivcr ham et Stykke Sukker, gaaer t l l 
Gaocdsren og seer for ongef^r ud af Vinduet) 
Ak! Guo! der gaaer en Matros, og har kun 
ect Becn« Det har han visi ogsaa mistet i 
slaget den andn Apri l . — Gud! naar jeg 
ttu var rug , ja han maae taie t i l Takke — 
t i l Johannes har jeg endnu lidt Suppe t i l 
Middag, og jeg kan nok sulte t i l M e n . Det 
er en Ulykkelig, jeg v i l kalde paa ham (raablr 
ud af Mnduel) Gode Ven, v i l han »kke vcrre 
saa god at komme herind et Oicbllk? 

H e r z m a n n . 

(uden for) O ja , det kan jeg sagte. 



B e l e n d o r f l N . 
Han kommer, hans Mme forraader ikke hans 

Ulykke at han har mistet et Been. 
3 d i e S c e n e . 

V e l e n d o r f l N . J o h a n n e s . H e r z m a n n . 
H e r z m a n n . 

(Med to Krykker, og et Trcrbeen. Hans 
l^pi l ligner en almindelig Eecmands Vasen, 
eg beholder bestandig Hatten vaa) God Dag 
Klin gode Kone, nu her er jeg, hvad staaer t l l 
tieneste? 

B e l e n d o r f i n . 
(sirtter <n Stoel t i l ham) V i l han ikke v̂ r« 

te saa god at ftrtte sig ned. 
H e r z m a n n . 

Tak stal hun have min kiere Kone. J a , 
la, jeg kan sag'ens sHtte mig, men jeg kan og 
faae. Hun mener fordi jeg har kun eec Been, 
^en det stader ikke, mit Trcrbeen er tlG^ng« 
bedre end det andet, for naar detgaaer i Etyk< 
ker, saa kan jeg lade mig gisre et andet. Ha 
haha! (salter sig) 

B e l e n d o r f i n . 
M i n Gud! hvor kan hvm vsre saa fornsiet 

hed sin Ulykke? 
H e r z nl a n n. 

Ulykke! at miste sine kemmer for Kongen og 
Fædrenelandet det er ingen Ulykke, t>'t er kyk« 
fe, og Gud takker jeg for detteZEreten, has« 
de jeg hunorede Been og hundrede Hoveder saa 

B 
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gad jeg tkm allc med Glcrde hen for F«rdrelaN' 
dcts V e l ! mil Sie har ingen stsrre Gloede, 
end miar jeg seer paa mitTrabeen " - -^- —^ 
Og da takker )?g Gud ucphettig, at det tra, 
w ig , og ikke vores gode Frederich'. d?nne ungf 
Helt trcrngte sig sreM vaa de farligste Steder/ 
vg viste sir Folk og den cDermo^igk Flende, a> 
b^n ''elv lkke styede Doden, men vovede sicklt 
for Fader og Folk! — Han var paa Batte« 
lierne meget mere i Dmngfel, end vi "paa 
Blokskibene. — Denre crdle Helt havde og den 
Glsoe^, som dM tilkommende Landsfader, al 
see sit Folk staae lige saa urokkelig, som Fre» 
derich den l V forduul saae der. — De ovei,'< 
modlgs Gril ler havde gletnt de Danstes store 
Krige og udviste Tapperhed under Drolminz 
Margreche, Fredesich den i V og Chrisilan den 
I V ,L?r troede maaffee det danste Mod varud« 
d-d; M n de tog Fe l l , dtt havde kun stumret, 
tor at bpvaagne desto frygteligere! der var In« 
Zen under den dattste Krene, som jo vcrbnede 
sig med G^Hde, og selv den lrldsie Normand 
ficog sin Bar t , rev Nynketne af sin Pand« og 
modig svingede sin Kolse. 

B e l e n d o r f i n . 
Han var altfaa 'med i Slaget den 2 April?. 

H e r z m a n n . 
Ja min S k l det var jeg! ^ - Jeg har lus, 

<et eugelst K ludt , men det stinker som Fanden! 
De har saa meget Svovel deriblandt og det 
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gier de med F l id , for det stal give mene« 
Damp, og becage En Luften. — — Fem 
Dag? og Ncrtttr kom jeg ikke fraBlo?ssibet— 
Jeg skulde liqesom de Andre aflssts; men jeg 
havde ingen Lyst, jeg vilde ferst see Eng?ls« 
manden i Iltiene, og hilse ham en god Dag, 
med Kanutten, Tlden blev os forbandet lanq, 
for Fienden lurede saa lirnge indtll Vinden 
drev ?ll kandet — Jeg og min Sen drak «u 
Dram og tænkte ikke paa Eevn 

B e l e n d o r f i n . 
Har han en Een? og hvor er han n«? 

Herzmann. 
Han er i Kiobenhavn. — — »» 

B e l e n d o r f i n . 
Hvorfor har han ham itte med sig? 

Herzmann. 
Han vilde ikke gaae med; han elssede llson« 

gen og Fædrenelandet mere end mig, og blev i 
Kiobenbavn, del er mig og kierere end,20002 
Rd. V i var begae paa eet Blokssib, han var 
»ed den anden, og jeg veo den femte Kanon. 

B e l e n d o r f i n . 
Hvor gammel er hans Een) 

B 2 
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Herzmann . 
Den Dag Slagel siod, som bar den andm 

April, var han 14 Aar og ^ Dage. — 

B e l e n d o r f i n . 
Saa er han nu — — — 

Herzmann , 
Ikke mere end 14 Aar og 5 Dage. — 

B e l e n d o r f i n . 
Han er dog vel ikke dod? 

Herzmann. 
(smilende) Ja saa en Smule bod er han — 

En Kanonkugle gtk ham igienuem Maven, og 
den Pille var ham for Aser, han styrtede, og 
i det han faldt strikkede han sine Arme ud ef
ter mig, jeg raabte t i l ham — Faer vel -— 
og stillede min Kanon imod Nelsons Sk«b, jeg 
g orde et Vandstud ^ Underrummet , og det 
havde god Virkning, thi kort efter pompede de 
Karle alt vvaD de ?unde! Admiralstlber blev 
vendr, og «n af Nelsons Kanonkugler giorde 
nut hsire Been en Vlsit, man vilde bringe 
nng ti l Landet, men jeg lod mig forbinde, og 
blev tl l Hlstorien var n l Ende. — — 

B e l e n d o r f i n . 
Der er vel falden mange gf vore Folk? — 

Herzmann, 
Hvor der bliver tsmret falder Spaaner. — 
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Der var heNer in<:en Konst, vi tamkle paa in» 
ter mindre end Krig. — De Engelsse var og t i 
Gange sicrrkere end v i , desuden seilede Engel« 
lunderne, og vi sad fast med Blokfflbene, de 
stiod med Glas og Pottestaar paa os, og der« 
ved ilde tilredte vore Ansizter og bore Kloder, 
og dog har Engellrnderne tabt langt fiere Folk 
end v i , Nelson lod to Gange hente friste 5rop» 
per paa sine Sklbe. Og Fanden taemig! hav
de vores store og ædelmodige mennestcklerlige 
Konge, og Freoerich ikke virret, saa var ingen 
Engellcender kommet mere tilbage; men vi hav« 
de af engelsse Been, giort en Dceaming over 
Sundet; men jaa gav Engellcrnderne vores saa 
sdelmodige Konge ̂  der heller tilgiver end straffer, 
gode O r d , og denne adelmodige Monark tilgav 
sin Flende,, og ssicrnkede ham Liv og Frihed, 
og lod endda de bleseerte Fiendtlige forbinde og 
forfi.ege, det var ædelmodigt, det var Menne-
sieklerlighed. Ha! ha ! ha! latterlig saae del ud 
da EngeWnoerne ganste i al St i lhed, sex oz 
sex Skibe igien. afseilede, ligesom Kattene der 
har forbrændt sig Lapperne. 

B e l e n d e r f i n . 
Men min Gud! hvor er Engelloenderne kom« 

met iglennem Sundet. 
H e r z m a n n . 

(smilende) Fordi vi har intet at befale paa 
hiin ^ l d e Sundet, og fslgelig havde hverken 
Folk eller Batterier der/ paa den Maade blev 
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det bem muella at sliope igiennem, essers ikke. 
— Engellsnoerne stilede tre og tre Sklbesam
men, og holdt dem saa lcet som muelig tilde« 
S lde, hvor de vidste de lunde dcere ssudfri. 
Sundet er ,2000 Skridt bredt, og en Kanon« 
kugle har vaa 4000 Skridt fin Last, naar hun 
stal giore sin Vuklnng — 

B e l e n d o r f i n . 
Hvad var dog Anledningen ti l denne Ufor« 

»odede Kr,g? 
Herzmanl l . 

I , min kiere Kone, den rette Grund tilder, 
veed kun Konun og denHoie Regiering. Hvad 
man saa hist og her, har h?rt tale derom, er, 
«t Engellamdcrne vlide trekke vort Hof ind med 
i deres Planer, og da de fik et Maaende 
Svar, saa sogle de Lejlighed til at overf»loeo< 
men de blev dygtig husede 

V e l e n d o r f i n . 
Gus ssee Tak at Krigen blev faa hastig endt! 

Herzmann. 
J a , di giorde vore Sager kort og godt; vi 

borede l i sie'ldlllge Skibe i Grund, slog Flen> 
den og forjog ham, Nelson l>iode giorl sine 
Folk v i ls , at det viloe kun blive en Times 
Arbejde, med ac tage København i Besiddelse, 
men EngeUamderne som stap derfra, blev over< 
bevitjl om, at Nelson med Collega har lsiet 



so? dem. Efter en tre Timers hassrd ffHZtn-ng, 
sank det engel>7« Mod,, hvorimod vores tillog 
Ved hvert Ileblik, havde vi kundel, saa havde 
bi gierne i Forbitrelsens O^edlik, huttet dem 
alle i tusinde Stykker. 

B e l e n d o r f i n . , 
Vltsaa. e? hans Son dsd, det undrer mig, 

at saadanc et Barn er bleven lndkaldet 

Herzmann. 
Gud stee Tak at ban er dsd forFaedremlan. 

det! Han var min eneste Es», og Gud vccd, 
jeg havde revet alle Haar af mit Hoved, hvis 
han »ed Doclor eller Apsthekcr var stikket lden 
anden Verden; og var hverken jeg eller mm 
Son indkaldet, for jeg har lient Kongen l 16 
Aar, og var ogsaa med i den sidste Svenske 
^»ig. -^-Endelig dode mm gamle Moder, jeg 
waatte da httm og tage mig en Kone, hun dl?« 
de ogsaa for mig i den foriie Barselseng, og 
jeg opdrog selv min Dreng efter mm Kones 
Dsd. Nu kom den Efterretning a:Fa:drenelan. 
det blev truet med Fars. Frch, sagde jeg m 
min E s n , Fiender vil overfalde vores s°de 
^onge oa FHdr?land! om en Time hold d,g 
fmd>a, vak din Blædel vi vi! til Kisb-nhavn. 
Hiertel sprang i Livet paa Drengen af Glade. 
^an fioi ud af 3>ren, og i femMmulter var 
han fa-rdig, vi forlod vor Hytte, og llede nl 
Kiobenhavn da jeg meldte nng Kurgte 
man mig ^vad )eg vllde, d5 jw ikke var med 
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paa kisten; I h ! hvad Liste! var mit Svar, en 
Kate Oanst lader sig ikke kalde ti l Fædrelandets 
Forsvar. — Jeg kommer med min Son, for 
al sHgse og dse for F.rdrelandel. Man torrede 
sig O ncne, og i?g og min Son gik paa el 
B'»kstlb, min Son var saa lykkelig at doe for 
Fædrelandet (aergeriig) og jeg — jeg — lbber 
endnu herom — 

B e l e n d o r f i n . 
?lk! Gud! hans Forca-lllng rsrer mig; Han 

er gammel oa vores gode Konge saa naadig, 
o>l har han tienc Kongen og Fædrenelandet saa 
troe, vores mennessekierlige Kronprinds lader 
sig jo tale af elbvert Ba rn , det kostede ham 
kun el Ord saa kom han vist i et Hospital.— 

Herzmann. 
Hospital! Nej vel er jeg gammel, men end

nu ikke saa gammel, at jeg jo endnu kunde 
slaae med, ifald Fædrelandet igien kom i Fare. 
Og st'ulde jeg af Alder og Svaghed ikke mere 
kunde sHgle, saa vilde jeg kaste mig i Veien 
for de der flygtede, og forend de flygtede, fful« 
de de wlst sondertra'de mig gamle Orm. 

Be lendo r f i n . 
(grader) Min kiere Mand — her har jea 

fire Skilling — gierne gav jeg ham mere — 
lag l l l Takke/ del kommer af et godt Hierte, 
del er min hele Formue. — Nu — hvorfor 
seer han saa paa mig? jeg har ved Gud ltke 
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meer! I Eftermiddag kan jeg maassee give ham 
noget lnere, naar jeg bliver færdig med mit 
Aroeld (trykker ham Pengene i Haanden) 

Herzman n. 
(tsrrer sine Oine) Hvad! Taarer! — Nu 

velkommen Kammerader — det er de fsrsie i 
nnt Liv! — Hun vil give det si)sie bort, og 
maastee sulte med hendes Barn. — Det er a?» 
delt tcrnkt, og det smerter mig mere, end om 
jeg mistede ti Veen! — (hoit i det han tryk
ker hende Pengene i Haanden) Her gode Kone, 
tag hun hendes fire Skckmg tilbage, og Gud 
velsigne samme, at de maae bllve t i l lige saa 
man^e tusinde. Jeg behsver ingen Pen« 
ge, jeg har Gud ffee Lov! mere end jeg vehs« 
ver. — Men hvem er hendes Mand, eller 
hvem var dendes Mand? 

B e l e n d o r f i n . 
En bedrevet Erindring! min Mand var Un< 

derofficeer og faldt i Slaget den anden Aprtl. 

Herzmann. 
(gansse ude af sig selv afGlcrde) Hvad! hun 

en Eoldaterkone? HendeS Mand er falden den 
anden April for Fædrelandet? tusind Tak gode 
Gud at du bragte mig herhid! (ti l Barnet i 
det han kysser ham og trykker ham ti ! sic Hier« 
te) du en Eolda:erson '. kom cil mit Hierte 
Kammerat. Du mistede din Fader, og jeg 
mm Son. Lad os forenede takke Gud, at han 
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t M vårdiget os denne Naade, at have leveret 
e» Offer l>l Fædrelandets Vel! da har ingen 
Fader, og jeg h r̂ ingen Ssn-^Nu nu-̂  maa» 
sise, m^'?ee—ieg h r̂ vel kun eet Been—og 
det-—dog, man kan ikke vide det—Hsr hun go« 
ds Kone, j?z maae bede hende om Noget, 
^nm har to Veen, som jeg seer/ og iey har 
kun eet (tnger en Bancosedel af sin Brevtaske) 
I ? ^ er <>a ude af mig sew af Glade, herhsr 
bun en Tir^sdaiers Se>el, sirax herved er el 
VitNhuus> hent hun af den bedste rsde V i i n , 
saa meget hnn v i l , og noget at spise t i l . V i 
stal drikke et Glas M i n med hverandre. 

B elender f i n . 
M i n kiere Mand, jeg vlioe gierne hente ham 

V«n , n«n man seed at jeg. lever i den stsrfie 
N^dtZrvtighed — og 

Herzmawu. 
Ja, ja, jeg forsiaaer hende. Der er intet 

farlige?? end MennessetH Tunge^-sstaaer op) 
IsH kommer straf igien ^til Barnet) Ksmgaae 
med Kammerat. M l du? 

Johannes. 
Ia^ jeg vN gia:, med, Gamle'« 

Herzmann . 
3ak ffal du l>ave, er jeg dog ikke saa fox, 

ttsikt i D«s/ ssm da jeg saae Engelsmanden 
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attakere paa os! Kom Kammerat! (synge? 3 
det han ga,er bon) 

V l srarte ei Krud 
men Sku5 p^a Skud 

V l sendte de Engelste D5dens Buk 

(gaaer med Earnet) 

S c t' n e . B e l < n d o r f i n Ment. 

B e l e n d o r f i n . 

. Det. er en besynderlig Mand: Hi»ys Assya 
«5 opring og <rrlig Jeg maa? dog gaae t l l 
Vmouet han er min Johannes saa god og 
han har mgen Barn mere, jeg frygter han kun« 

lde gaae bort med ham! (seer bestandig ud af 
Minduet) Han har dog d«let sig temmelig Pen, 
^ ge sammenø Oaadan Art Faltlge er megei de» 
^ dre faren, end som en anden der ffanzmer sig 
! ved at belle. D M leve got og uden Bekym« 
^ r ing, hvorimod vi andre Hnusarme leve i 
' Kummer og Elendighed , og hcnjamrer vore 
^ftvnlose Nsstter! Ak! dit er dog ogsaa godt, 
, »t der sindes <rd!e E ia le , der uMerswtte de 
Ulykkelige. Ha! d?r kommer han lgienl Hvox 
MlN lttle Johannes springer glad ved hans 
Haand, som om han gck med sin Fad<r. 

4 d e 
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5 t e S c e n e . 
Herzmann. Iohannnes. Be lendor f in . 

Herzmann. 
Nu!^ her er vi iglen. V i l huw nu vsresaa 

aod, at s.nce Bordet her midt paa Gulvct;^ 
;nan sidder her bedre end derved Vskken, mine 
fie Been »ncommoderer mig, ellers vllde jeg 
selv glore det. 

Belender f i n 
O jo! ret gierne (hun samer Bord o^Btole 

hen) Nu sirc sig ned^ 

Herzmann. 
Tak stal hun have (han tager Viinssasse, ! 

Glas og KrlmUer op af kommen og scrtter det ! 
vaa Bordet, hun sa'tter sig ved bolre Side og ̂  
han ved vensire, og Barnet gaaer omkring og ! 
leger ved Herzmann) Nu vil vc drikke engang. 
Ja hvad vllde j?g? Aha'. Nu falder det mig 
ln). V l l hun ikke v.rre saa god at siylle 
Glassene, de ere ikke rene; Viinffilrnkeren har 
lankl, at de vare rene nok for en Matros, 
der er lngen der bllver mindre agtet i Verden 
end som en simpel Krigsmand — det hedder, 
det er et gemeent Menneske — men den, som' 
gaaer D^den i Mode for Fædrenelandet, er 
intet gcmeenc Menneske! Vores Frederich har 
in,;en siorre Gl^de, end naar han seer sit 
Krofolk om sia, men han veed og, al han 
er e'.stit af Alle, og Enhver glk gierne m«3 
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Gllrde igiennem Ilden for ham (ban rakker 
hende Glassene) ml hun vcrre saa god? 

B e l e n d o r f i n . 
O ja! ret gierne, (lager Glassene og gaaer) 

6 t e S c e n e . 

Herzmann . Johannes. 
Herzmann. 

Kom hid Kammerat og kys mig. 

Johannes , 
(kysser ham) Au dm Snak flitter, Gamle ̂  

He rzmann . 
Det ssaoer ikke Kammerat, du faaer ogsaa 

Skialg med Tiden, du er en hellig Dreng, og 
din Moder en smuk Kone, vagtel man lirftk 
Kummer og Græmmelse i hendes Ansigt — —-
(fo? sig selv) Jeg troer Hamle Herzmann, ifald 
det kan vcrre, forsiaaer sig, at du bliver med 
samt dit Trcrbeen «n Rar! vil du have Krmg« 
le, Kammerat. 

Johannes . 
Ja jeg vil gierne have Kringler. 

Herzmann. 
(giver h<nn Krmgler) der har du Kammerat 

(for sig selv« den Kone er fat c »g; men hun er 
ssrekier, «g det OefaMr mig (tager «n Panto-
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sedel ftf sin Brevtasse og lHgger pas Borde« ^n» 
der hendes Sytts,) en Bagacel for det fstste 
en 2^ Rd« De fieste Mennejker naar de give 
noget bort, saa gier de ligesom Honsene, der 
kagler <— n«ar de har giort et sEg s naar vo» 
res Frederich seer en gammel Eoloat paa sit 
Slot, saa siger han sirar lad den Soldat bie, 
han giver ham da enten sirar et Par Banco« 
fedler selv, eller sender dem paa O>ebl«kl«t ved 
sin Adjutant, og taler iN« mere derom: J a , 
der er kun vgfaa een Frederick'. — — <til 
Barnet) Hor Johannes, vll du have Mig l l l 
din Fader? 

Johannes. 
Ja jeg v i l ; men har du fieer Kringler! 

Herzmanu. 
I Mirngde! saa mange du vil have ssas du 

faae; men saa maae du ogsaa reise med mig. 

Johannes. 
Vleiser Moder ogsaa med? 

Herzmann. 

(leer) Det forssaaer fig, hende har jeg lige 
saa gierne med som dig —- Ha ! ha! hstZ >^« 



— 3 l — 

7 de S c e n e . 

B e l e n d o r f i n . Forrige« 

B ^ ! end or f i n . 
Der er Glassene, mm klere Masd/ lad del 

M smage ham vel i 

Herzmann. 
Jeg takker hende mm gode Kone. Nn, vii 

hun ikke vcrre saa -god ar stia?nke, af^ruenttm. 
merhaand smager d« best. 

Be lendo^f i i l . 
Han spsger gode Ven. ^ - Jeg v«^ sske 

hvor han kan vare saa munter, da han bar 
mistet sin eneste Eon , mln Nands Billede 
siaaer mig altid for Oinene. — Hk! —- — 

Herzma'nN. 
Ak hist! Ulk her! tak hun Gud, attendes 

Mands Liv har knndet Nyttet tzHdrenelandet! 
lad hun de Dooe hvlle, og lev Hun mcd de 
levende (stissnker i) nu lysi'gl del lsssie G'as 
for vores 30de Konges og Kreder'chs hsie Vel 
(oe fiaaer op og klinker med Glass«ne, Herzmans 
tager Halten at og de drsske). 

Gesendorfi^l. 
Gud velsigne bc^g«! og M e os altid Fred 

«g Roe! 
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Herzmann. 
V i ssger aldrig Krig, og vores gode Konge 

og Frederich holder Freden vedlige saa lange 
de kan — V i bersver ingen en Haandbred 
kand >— men hvem der saa vil berove os, 
ham viser vi at vi vide at dse for Kongen og 
Fædreland med H^der. Ingen Monark er sa» 
sparsom med Mennesteblod, som vores Christian 
den Syvende, derfor er vi og, Gammel ogUng 
altid beredt, t i l at tugte de Fiender, der vil 
forstyrre vores Roe, eller at doe. Frankerig 
drev ( l i l den Tid) Mangel og den forbandede 
Gllotine t i l Kamp. — V i derimod gik ved 
den stsrsie Overflodighed, frivillig t i l Fadrelan. 
dets Forsvar, og selv den aldste Mand tog 
Spaden r Haanden, og ventede frimodig paa 
Fienden.— Uforglemmelig Roes er detfor os, 
at vi har ydmyget de stolte Vandmand Nel« 
son og Parker — og tvungen dem t i l at ned» 
sanke deres ellers altid t i l Seier vante heroisse 
Blik i Kiobenhavns Rhede, og stryge deres 
Eeil for det danske Mod — Nelson 
og Parker disse gamle seiervante Krigere, saae 
med Forundring Dannemarks tinge Helt i Spid-

- sen for sil Folk — og vigede tilbage. — — 
D'sse saa frygtelige Eoemand troede, at naar 
di herte deres Navne og saae deres uhyre Flaa« 
de af mere end 70 Skibe, Bombardcers og 
Brandere, saa siulle vi bave og overgive os. 
Men vi loe dem ud, siog dem, og lod dem af 
Balnchierlighed lede Fanden i Hold. ^cchchv'. 



— zz — 

(synger) Mel. V i spare ei Krud. 

Mcd Glcrde jeg t<rnker paa anden April/ 
og paa det Klokkeslag aalte, 
da seiled de stolle Brille? herind, 
dog Danstes Mod dem foragtet. 

V i alle eu Mand, 
raabte paa Stand, 

For Christian og Fredcrich vi strider! 

2. 

Saa sioer og var den Overmagt/ 
saa trodsede vi dog Faren, 
di ssycde ckke Dodens Magt , 
ei heller Fjendens Skare. 

V i alle en Mand 
raabte vaa Stand, 

For Konge og Fædreland vi dsdes? 

<^ 
^ » 

Tre Engelsse scilede om et Gioksslb, 
mod den st'akligsie Fyren? — 
V i stooe som Mands de snede med Skaar. 
t«nk hvad for afstytl'g Uhyrer! 

V i alle en Mand, 
raabte paa Srand, 

For Bredre og Fadreland vi falder. 
C 
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4-

Den f°"aelreqn var fryqtelka, 
for c l̂'.her og ,kfe for Danste. —^ 
V i fcrqted uopholdelia, 
oz med den inderligste Besiraben, 

saa vores Blod, 
ved den Tribut 

befriet Faiorelands Rever! 

5-

Manqfoldiqe f^ldt nf os derhen, 
i uwrglemmeliq Slummer l 
De nwt i Gud for ssadrklands Gevinst, 
for ZEre og hviler uden Kummer 

deres ftosie Ord, 
var hielp eder Gud 

ftire over Dannemarks Fiender! — 

6. 

Det siramgede vores Iver an, -— 
V l stlod med fornyede Kræfter, 
saa fiy^ted d«n stolle Engl ismand; -°»» 
V l st'od ham modlq efter, —»» 

Han flygtede hcn, 
Hcron var vor L?n, 

For vor«s faldne Hreor« l " ^ 
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7. 

Misundelsesvcerd er saadan Dsd, 
for Faderl̂ nd at falle, 
o denne Naade giv mig Gud, 
lad Mlg den Roes erholde, 

lad og dette Hierte, 
briste med Smerte, 

saa er og jeg at misunde! >«« 

«. 

Kun Fred oq Noe og Eenighed, 
er al vor Bess råben, 
dog er vi og til Strid bered, 
Vi ei for Fiender b«ver. 

Hurra! Hurra! 
Hurra! Hurra! 

leve stal alle Danfie! 

( i det han tager Glasset og britter) 

Ha! det har smagt! —. — —» 

Be lendo r f i n . 
Det ma« vel smage, at drikke paa saasbel 

«n Nations Velaaaende! — Min Mand 
har ha" v"l stke klendl? 

C » 
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H e r z m a n n . 
Det troer jeg svarlig, for jeg var kun paa 

Bloksslbine og ikke vaa Hatterlerne. —« Hvad 
hedde henocs Mand? — 

B e l e n d o r f i n . 
Vilhelm Christian Helendorf — han var en 

Priksieson. 

Herzmann. 
Rei hans Navn er mig ubekiendt — (seer 

sig om) Ja ki,re Kone, hvorsiaaerdet — hun 
har vel ltte meget t i l besie? 

B e l e n d o r f i n . 
Vores gode 5tonge giuer mig ku liden Pen« 

fi2N, og saa syer og spinder jeg, for at ernæ
re ung og min lille Johannes. 

He rzmann . 
Og det er ve! kummerlig nok/ for jeg seer 

det af hendes Mobler, m her er lkke meget t i l 
Besie. —' 

B e l e n d o r f i n . 
Ak min kiere Mand, jeg var i gansse god 

Stand, og havde mere eno jeg behovede! — 
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men da min Mand fik Ordre at marschere, saa 
laante jeg ti Rigsdaler af vor Verr, og Zav 
ham med paa Reisen, — da Vercen nuhorte 
min Mand var jruoc, saa tog hzn alting bort 
l l l sm Betalings 

H^erzmann. 
(opbragt) tog hende alting bort (foringerop) 

hvor er den forbandede. Skurk (han zittrer af 
Vrede). 

V e l e n d o r f i n . 
Min Gud! hvad feilerham, minkiersMand? 

han forsirakker ung, hans Sine ruller frygtelig— 

Herzmann^ 
( i samme Tone) Hvor er Verten? 

B < l e n d o r f i n . 
Jeg begriber, ikke—hvad vil han Verlm 

Herzmann. 
Jeg vil siaae Hiernelkallen i Stykker paa 

den Hund, med min Krykke eller mit TrcebeeN/ 
og skulde jeg i Morgen mlsie mit Hoved 
Saaledes at behandle en Eoldaterenke, hvis 
Mand har vlsdt for FssdreZandet, imedens den 
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Skurk har pleiet sig bag Kakkelovnen! Dod os 
Helvede! hvor finder jeg ham? — 

V e l e n d o r f i n . 
Berolige sig beoste Mand, Verten er sod for 

14 Dage siden. 

Herzmann. 
Dsd! ded! saa er den Hund undgaaet mi« 

H^vn! men en Danst var han ikke. 

Vs lendo r f i n . 
Ak jo, det var en Landsmand. 

Herzmann. 
Nej! for Dievelen n«j! det var ingen Dansk, 

saa nederdrcratlg tanker mgen Dansi — — 
Dst var en forbandet Basiarl! scrller sig sslan« 
kez> i og drikker, ganffe sagtmodig) Tilgiv tiere 
Kone at V>eden har over«let mig, /eg kan in< 
gen Skurkestreger lide — — 

I c h a n n e s . 
Er du vred Gamle? —« 

Herzmann . 
(lystig som fra Begyndelsen) Nej, mit! liste 

Dreng, jeg er ikke vred. 



V e l e n d o r f i n . 
Jeg helliger, at jeg paa en ussyldig Maade 

har forvoloc ham ZErgrelse — havde jeg kun, 
del lamtl — « 

Herzmann . 
El hvad beklage! Engang Mrgrelse iblanter 

sundt, det glver Forandring i blodet - - — 
Hahaha! Dog, al komme tll vores forrige Ma» 
terle — det staaer allsaa ckke lor del besle und 
hende? 

B e l e n d o r f i n . 
Man maae vare tilfreds med sin Skæbne. 

Vtlde Gud at MlN Vlldelm levede endnu — 
»g om han og var en ivrsblmg 

Herzmann. 
Ar onsse umueNge Ting kiere Kone kan ikkt 

bielpe for sig) ja gamle Heimann fgrsgg dln 
lukke Hahaha! (hs't) Hor hun jeg vwue — 
,t Middel — hvorved hendes og hendes Barns 
Omstændigheder Zanss«; kunde forbedres — naar 
— naar — hun — (for sig) Fanden taemlg 
for Fl<eniZen var zsg lkke banges og nu floder 
jeg gam!« Nar, og kan M'e lukke MundiN rp 
for et Fruentimmer!, (tzsit) v.lde hun vel —°> 
zeg — jeg — er en gammel Knasl — Mtv 
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^ og (for sig) det vi l Fanden tage mis ikke 
herud! — 

V e l e n d o r f i n . 
(for sig) Hvao mon han vil —> — shsit) 

hvad fejler ham gode Ven? han sidder med en- ^ 
gang saa i Tanker. — 

Herzmann. 
Ja fez troer Fl enden har demonteerc min 

Kalwn! Ja/ jeg er vel en gammel Knast/ har 
ogsaa kun eet Been — mcn — men mit Hier-
te er endnu frist — hvad ^ hvad »- siger hun 
derni? 

B e l e n d o r s i n . 
Hvttd ssal jeg sige dertil sode Ven? at han 

har havt den Ulykke at miste et Been, er vist 
en Ulykke; men det gisr ham 3Ere, da han har 
Mlsie: del i Fædrenelandets Tjeneste, Alderen 
trykker 5am ensnn lkke saa sii?rk, og som det 
lader, s<m har han at leve af. 

Herzmann. 
I i ! z'ea har en Gaard, der i gode Tider 

har rost̂ t lzooo Rd. , jeg forlod samme af 
Kn".'ligl)ed for Fædrenelandet, — der er ingen 
G:elo paa den. —- Jeg har siden den Tid relst 
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fra eet Sted t i l det andet 5 og belsgt Krigs
kammerater, jeg veed attsaa ikke, hvorledes dec 
nu staaer paa min Ga^rd —- Jeg vil nuhienl 
— men — jeg har hverken Kone eller Barn, 
og jeg frygter Tl^cn vil blive ung lang! Hor 
— lamge l<ver jeg tlsi ckke mere — og — og 
— hvad siger hun d^rctl? 

Be i endo r f i n . 
M i t Raad var Kan skulde tage sig en galw 

melagtlg Kone og leve i Roe 

Herzmann. 
(for sig) Hun vll ikke bide paa, eller hun 

forstaaer mig lkke (hott) J a , la, hendes Raad 
er ret godt - ^ og veed jeg at en Pige paai6 
Aar tkke var mig rleniig for saa vllde detgaae 
den gamle Herzmann med eet Been Guds er, 
barnlig! men alt for gammel scaaer M!g ikke 
heller an , for de knurrer alnd — og jeg er 
gierne lystig. — Jeg er i min Klasse en riig 
Mand, og jeg vilde gierne have en Kone, der 
takkede mig for sin Lykke. — Jeg vil have en 
Kone — en fattig Kone — en ulykkelig Kone 
-» jeg vil have en Kone — en Kone — (aa 
—̂ saa — som hun er; (for sia) nu kom det 
endelig herud (holt) Nu hvad siger hun oerttl?— 

B e l e n d o r f i n . 
(forlegen) Min kiere Mand - " jeg '— jeg 

er ganjle rort af l̂ ans Godhed — men — 
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Herzmann. 
(glad^ Hv<il>f hun er rorl? »» Victoriak 

Saamart som Fruenltmrene bliver rert -> sag 
er alt overvunden! hvad siger hun dertil. 

B e l e n d o r f i n . 
Jeg snffede leg kunde giere Mdg hans Sod« 

hed v«rd»K — men Ml« Vilhelm 

Herzmann^ 
Er dod, oz bl-ver b nde tll Oefald jsseme« 

re levende, oa maae det gl<rde ham ar vlde sin 
^one oz '^arn lykkelig. Jeg lever ,kke lirng« 
mere, og saa h»r hun all hvad jeg har, og 
saa er den lille Johannes og lykkelig ^ og 
vil Drengen saa lkke vare Soldat, saa bringtf 
Gaarden saa m âet ind, at han k̂ n lade s,g 
tululere som Kammerraad eller Kancellieraad. 
(tii Garnet) V l l du have ung tll dm tzader? 

Johannes. 
Ja jeg v i l . 

Herzmann. 
(gl.^) Hsr hnn, han vl l , l>ul v i l , giv mig 

h-ndes Haan), og feg hencer strar en Procu 
ralor, og lader hende Nlcmg lilstrlve, og i 
Margen reifer vl med Ertrapost l l l MlttGaard 
og vaa Sondag stal P'̂ rsten sige Amen — og 
saa lCNge Gud lader os lev«/ vll v, enhver an 
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den April holde en Bededag, og begr«de vores 
falone Brsdre! Nu frlst, giv nng hendes 
Haand/ al vl kan gesvinor blive færdig 

B e l e n d o r f i n . 
Del er ̂  mig ikke muellg gode Mand! — 

Herzmann. 
Ikke muelig! hader hun mig da? 

B e l e n d o r f i n . 
Det var Eynd ac hade saa ssdelenMand— 

Herzmann. 
Nu , Naar hun ikke kan gifte sig med mig 

af egen Kierllghed, saa gift sig med mig as 
Kterlighed for Fædrelandet. Jeg kan ikke ncrg« 
te/ jeg vilde endnu gierne see en lllle Herzmann 
fsr jeg dode — Hun maae jo ogsaa glere no« 
gel for Fædrelandet. 

Be lendo r f i n . 
Besie Mand, qv<rl mig ikke ltrnger! Jeg kan 

ikke, jeg kan ikke — mit Hierte blsoer endnu 
over mm Vilhelms Dod! — Ieq vil gierne 
qv«le mig for at erncrre mit Barn! — og 
naar l<s lkke mere kan, saa vil Gud og Kon« 
gen ssrge for ham. Min Johannes er sin Fa. 
ders Billede, og doer vist lige saa vl!Ug og 
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lUad' for sin-Konge som hans Fader glorte. 
Jeg. er ovriglig, cg om de; va; en Pri'WS der 
forlaagtc ung, saa uik jeg, doz heller l^ ^^den 
end t l i A l l t e l ! vtd Gud o«z er sandl! 

He rzmann . 

I nu saa maae jeg ogsaa sinde mig deri—> 
det er og uden Forff^l om jeg seer en lille 
Heimann eller ikke — da hun allsaa ikke vi! 
l-ave ung tl l Mand, saa stal hun i del mind' 
si? ^ave mig ti i Ven. — Hendes Mand dsde 
Nr K^dlewndet 0F jeg vil vide hende og- hen
des Ba n lykkelig — HZr altsaa min uforan-
deriige Mll ie, jeg vil nu sirar hente en Pro« 
kurator (ti l Barnet) og du l?ai virre minUni' 
velwimvlns (ti! Belendorsin) vi! hun rclftmed 
mig tit min Gaard ffal det vare mig kiirrt—> 
treer hun mig ikke kan hun ogsaa blive her, 
og hun ssal hvert Aac m?d hendes Barn have 
300 Rd. af mig, og naar jcg doer,- saa v<rr 
hu'l en retssaff.n FormvUderinde for hendes Son 
(lager Bivvcasten og i^ger Baneosedlcr paa 
Bordet) 5er er dt ftrsse 300 - Rd. forud — 
tn jeg <̂ ik biemme fra med min Evn stak jeg 
<c>Q Ro til mig, og disse var bestem, ifald 
jc; faldt i El.i^el, for dem, der holdt dem 
taprest. — Nu pak Sedlerne vak, vg tll i 
Woraen har hun Tld at betænke sig, om hun 
vll ri l se med elll? lkke 
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B e l e n d o r f i n 
(yderst bev5M) Mand uden lige! hans N5-

delmodighed trykker nu g l i l Jorden! — 'Jeg 
har ingen Ord/ og kan inaen sinde — kunde 
han see 4Nit HieNe, min Taknttnlighed 

H e r z m a n n. 
Ingen Tak k:ere Lone, dcn sande Taknem. 

melighed boer i Hlerlct, og -den -er smm. — 
Gud vcrre Tak den anden Aprll har dog stinet 
adikilligc godt. Fornemmellg har den overbev.ist 
de siolce Britter og hele Europa, at vl Dcm-
sie ikke sftygter os for Dievelen selv, og fsr 
lader os hakke smaae, for vi viger ,t Haar^ 
bred! og hendes og hendes Barns kirkehatten 
giort — uden dette Forfald kunde mciaffeehen« 
des Mand endnu Have levet/ m.n det havde 
dog ingen Lykke virret 5a ban dog engauz 
maatte dse. (til Barnet) Og af dig Kammerat, 
forlanger jeg ingen anden Tak, end, hvis Gud 
ikke forlener mig den Naade ac <"oe forFcrdre« 
landet — at du da Hil trykke den gnmle ble« 
ferle Matros af anden April M Oine tlt — 

Johannes. 
Du maae ikke ooe! — 

B e lendor f i n . 
Gud lade ham la'nge leve, og belsnne ham 

sin Mennche og Fssdrelandskletllghed! — 
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Herzmann. 
Gud lade mig dse for Fædrelandet, saa e» 

jeg belonnet for Alt ! Nu lystig! endnu et Glas 
V'lN (stlcrnkcr) og saa tll Testamentet. — Pro-
kuratoren stal saa forcaudolere ogclausolere min 
si)sse Villte, at Dievelcn selv med samt hans 
galle Ollemoer ikke sial kunde oplsse d«N, nu 
lad oS drikke! — 

(synger) 

Ved Fred og Roe og Enighed 
henfinde Eder Livet. 
De Danffe er t i l St r id bered 
de ei for Fiendcr boever. — 

Hurra! Hurra! 
Hurra! Hurra! 

Christian og Frederich stal leve! 

l^L. Dette Vers bliver sungen efter ssregaaende 
Musik, og i Stedet for de sidste z Tafter, 
hvor Herzmann drikker og svinger med Hat/ 
ten, inofaloer Rusch af Trompeter og P»«5 
ter — under hvilket Gardinet faloer. 

Ende. 
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